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Bpilagar 
FOR 

Mississippi vaiisy Lissi NU. 3311. A. 0,1). 
Namn. 

§ I. Denna Lund skall vara känd under nam- 
\ 

net Mississippi Valley Lund No. 33 U. A. O. D. - 

Språk. 
§ 2. Svenska språket skall begagnas nnder 

alla möten. Undantag härifrån kan endast ske 
på för tillfället af Lunden fattadt beslut. 

Alöten. 

§ 3. Denna Lund skall möta hvarje ...... __
Från den x Oktober till den. 

1 April kl. 7 e. m. och från den I April till den 
I Oktober kl. 7: 30 e. m. 

A

§4. Lunden skall öppnas på den bestämda . 
tiden eller så snart efter som der är quorum, 
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hvilket utgöres af 5 medlemmar, af hvilka en 

skall vara berättigad att presidera. 

Intagning af nzedlemmar. 

§ 5. Hvarje kandidat, som önskar blifva med- 
lem af denna Lund, måste .vara försedd med 

läkarebetyg från en af Lunden tillsatt läkare. 

Afgi/ter. 

§6. Inträdesafgiften till denna Lund skall 

i vara $5.00 med $L00 tillägg för hvarje år öfver 

40 till 45. 
§7. Afgiften för inträde till högre grader 

skall vara: till 2: dra .graden $2.5o, till 3-: dje 
graden $2. 50.  

 8. Hvarje medlem skall inbetala till Lun- 

den hvarje qvartal i förskott $L50 utgörande 
en årsafgift af $6.0o. 

§9. En Broder, som önskar blifva medlem 

_ af denna Lund genom certiñcat frán en annan 

Lund, skall inbetala på. samma gång certifikatet 

gatlemnas $5.oo. Medlem, som önskar erhålla 

resecertiñcat, skall erlägga en afgift af 15 Cents, 
för afñyttningscertiñcat 50 cts. [All skuld till 
Lunden skall inbetalas af medlem, som önskar 
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p erhålla resecertiñkat upp till den dagen certiñ- 
katet utlöper. 

 

Borgen a f embetsmän. 
10. Sekreteraren skall ställa en borgen eller 

kerhet al $20o.oo, innan han är berättigad att 

tjenstgöra. Han skall uträtta alla sådana göro- 
mål, som konstitutionen f öreskrifver, samt dess- 
utom alltid gifva qvitto å emottagna medel. 

§ 11. Kassören skall emottaga alla penning- 
ar af Sekreteraren samt gifva qvitto derf ör ; ut- 
betala dem endast på order af N. A., under- 
skrifna af Sekreterárenn Kassören skall sätta 

ven borgen af minst $5o0.00. Kassören; skall ej 
innehafva mera i kassan än omkring $Ioo.0o. 
Resten skall han med tillhjelp af revisorerna på 
bästa sätt emot fastighet utlåna eller på någon 
bank insätta. - i i 

Sim afgzfter. -

§_ 12. Om N. A. är frånvarande från möten 

$1.0o, och om han f örsummar att sända sina 
böcker ytterligare 353.00.. Ifall någon embets- 
man genom_trilskhet förhindrar Lunden att 

l-egagna böcker eller nycklar till lådor eller 
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garderober 251.00. Invalde och utnämde em- 

betsmän, som äro frånvarande från möten, 25 cts. 
Medlem som ej bevistar en broders begrafning 
i denna Lund efter erhållen underrättelse $2.o0. 
Sjukkomiteer_ som ej sköta sina åligganden 
$I.o0. Andra komiteer som ej sköta sina ålig- 
ganden 50 c. Om Sekreteraren är frånvarande 
från möten 50 Cents, och om han f örsummar att 
sända sina böcker $2.0o; För uraktlåtenhet att 
underrätta dertill skyldig broder att tj enstgöra vid 

sjuksäng $2.o0. För uraktlâtenhet att besöka 

sjuk broder eller ställa annan i sitt ställe $2.00. 
Sjukdomsfall, tjenstgöring vid sjuksäng, frán- 
varo från staden, tjenstgöring som vittne eller 

juryman, tj enstgöring vid Storlunden eller andra 

nöjaktiga ursäkter fritaga medlem från straff. 

åjuklzjelp. 
§13. Hvarje medlem i god ställning till 

Lunden skall vid sjukdomsfall, efter första vec- 
kans förlopp från skedd anmälan till sjuk- 
komiteen, erhålla i understöd från Lundens 
kassa per vecka, för Irsta graden $3.oo, för 
2: dra graden $4.0o, och för 3zdje graden 

_ $5.0o, 
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§ 14. Ingen medlem anses vara i god ställ- 

ning och berättigad till sjukhjelp, som ej har 
betalt sina qvartals-afgifter eller assessment in- 
nan slutet af hvarje qvartal. 

§ 15. Skyldighet till sjukbesök utsträcker 

sig ej längre än 3 mil från Lundens lokahderest 
ej för tillfället af Lunden fattadt beslut annor- 
lunda påkallar. 

§ 16._ Skulle en sjuk broder vara ibehof af 
väktare, så är det Sekreterarens skyldighet att 
underrätta Lundens/medlemmar i tur efter rull-- 

boken, börjande med A, en för hvarje natt, allt 
efter som behofvet påkallar. 

 17. Om en bortavarande broder blifver 

sjuk eller oförmögen att hjelpa sig sjelf, och vid 
hans vistelseort icke finnes någon Lund, så 
skall han hos närmasteläkare begära intyg öfver 

sjukdomens beskaffenhet, hvilket intyg skall af 
fredsdomaren beedigas och till Lunden insän- 
das.  

§ 18. Ingen broder erhåller sjukhjelp, förr 
än han varit medlem af. Lunden i 4 månader. 



fö 
^ Begrafnings/zjeáá. 

§ 19. Då en till hielp berättigad broders hu- 

stru añider, skall en sådan broder erhålla från 

Lundens kassa $5o.oo för betäckande af bes 

grafningsomkostnaderna, hvilken summa skall. 
betäckas genom assessment af Lundens medlem- 

mar att inbetalas 30 dagar efter erhållen notiñ- 

kation. Ifall behofvet så pákallar, kan sådan 

medlem genom anvisning från N. A., underteck- 
nad al Sekreteraren, genast af kassören erhålla 

sagda summa. l
. Begrafningar. 

§20. Om medlem genom tidning, postkort, 
eller muntligen från hvilken broder som helst 

af denna Lund, blifvit .underrättad om en bro- 

ders begrafning, anses en sådan underrättelse 
vara tillräcklig. 

§ 21. Medlemmar, som ämna bevista en bro- 

ders begrafning, skola samlas å Lundens lokal. 
Derifrân skola de i procession aftåga till sorge- 
huset eller den plats, der den döde förvaras, 
medf ölja till begrafningsplatsen, återvända i 

procession till Lundens lokal och der vid upp-i 
rop gifva sin närvaro tillkänna. 
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Sfående komiieer. 

§22. Siukkomiteen skall bestå af 7 med- i 
lemmar, af hvilka 4., skola vara N. A., V. A., 
Sekreteraren och Kassören. De öfriga 3 ”ut- 

nämnas af Lundens medlemmar. Det skall va- 

ra deras skyldighet att besöka hvarje sjuk med- 

lem af denna Lund, så snart kunskap om sjuk- 
domsfall erhållits, samt förskaffa all behöñig 
hjelp. De skola rapportera till Lunden för 

hvarje möte tillståndet af dess sjuke medlem- 

mar. Det skall vara kassörens skyldighet att 

personligen till de sjuke utbetala den veckliga 
sjukhjelpen. 

§23. Samma afton; som installeringen af 

embetsmän töretages, skall en stående komite 

af tre medlemmar utnämnas under namn af 

Finanskomite, hvilkens áligganden det skall 
vara att examinera alla räkningar eller kraf 

emot Lunden, hvilka skola hänföras till dem, 
och rapportera angáende desamma, innan de 

blifvit betalda, äfvenså att examinera och kon- 

trollera alla böcker och rapporter af Sekretera- 

ren, Kassören och revisorerna vid slutet af 

hvarje termin. 
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i§ 24. Revisorerna af denna Lund skola be- 
stå utaf tre, af hvilka en ny skall inväljas för 
aderton månader vid de sista mötena uti April 
och Oktober hvarje år. De skola hafva en all- 
män öfversigt öfver Lundens egendom samt 
utlånta delar af Lundens fond eller som äro af- 

lagda för detta ändamål, och skola förvalta 

sagde egendom som Lunden föreskrifver. De 
skola anskaffa för Lunden under dess direktion 

plats för möten, lyse, och allt som är nödigt för 

densammas komfort. De skola hafva omsorg 
om enkor och barn under f örmynderskap och 

skydd af Lunden. De skola rapportera till 
Lunden vid slutet af hvarje termin, angående 
deras handlingar i och för Lunden samt den- 
sammas ñnansiela ställning. För att alla dessa 
ofvannända plikter må blifva uppfylda, skola re- 
visorerna sätta en borgen af $ ______________ __, 
hvilken måste blifva af Lunden antagen, innan 

någon medlem af sagda komite kan tjenstgöra. 
$ 25. Alla komiteer skola klarera alla skul- 

der de iklädt sig såsom sådana, innan Lunden 

upplöser dem. 

§ 26, Sekreteraren skall i ersättning för sitt 
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arbete åtnjuta ett arvode af $Loo för hvarje 
möte. 

§ 27. Förslag till ändringar eller tillägg till 

Bilagarna skola ske skriftligen och uppläsas på 
det och det nästföljande mötet_ och skall icke 

till behandling upptagas förrän det derpå föl- 

jande mötet, det andra efter förslagets inlem- 

nande, och erfordras Ådet då två tredjedelar af 

de närvarande melemmarnes röster för att an- 

tagas. 

ORDNINGSREGLER. 

I. När Ä. E, tager sin plats som ordförande, 
skola alla embetsmännen och medlemmarne in- 

taga sina platser, och vid klubbans slag iaktta- 

ges allmän tystnad, under straff af tillrättavis- 

ning. 
2.  E. skall upprätthålla ordning och de- 

corum, samt tillkännagifva Lundens förslag i 

alla ämnen, afgöra alla ordningsfrågor utan dis- 

kussion (om han icke hyser tvifvel i denna frå- 

ga), såvida ingen medlem vädjar till Lundens 

utslag, i hvilket vädjomål ingen medlem får tala 

mer än en gång. 
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3. Ingen medlem har rättighet att tala till en 
annan, eller på annat sätt störa Lundens för- 
handlingar under uppläsandet af protokoll eller 
andra papper, eller när en melem har ordet, ej 
heller störa honom i hans tal, om icke för att 
kalla talaren till ämnet, .ej heller skall han pas- 
sera emellan en talande medlem och Ä. Ezs 
plats. . - .

4. Hvarie medlem skall, när han har ordet› 
uppstå och hänvända sig till Ä. E., och när han 
slutat sitt tal, skall han återtaga sin plats. Medlem- 
marne skola hålla sig till frågan under diskus- 
sionen, undvika alla personligheter ochstötande 
språk, så väl som någon annan häntydning på 
Lunden eller dess medlemmar. 

5. Om två eller flere medlemmar uppstå på 
samma gång för att tala, så skall Ä. E. afgöra 
hvilken af dem som är berättigad till ordet. 

6. Medlem är ej berättigad att tala öfver 
sammaämne eller fråga mer än en gång. förrän _
alla de medlemmar som önska yttra sig haft till- 
fälle dertill; ej heller skall han tala mer än två 
särskilda gånger, utan tillåtelse af  E. In- 
gen skall kalla en embetsman vid namn, utan 
bör nytia den titel som tillkommer hans embete. 

II 

7. Om en medlem skulle blifva kallad, till 

ordning af Ä. E., så skall han sluta och taga 
sin plats, till dess ordningsfrågan är afgjord och 

tillåtelse gifvits honom att fortsätta. I
8. När en fråga är f örelagd Lunden. Skall 

intet förslag emottagas, med undantag af att af- 

sluta den föreliggande frågan, att bordlägga 

den, att uppskjuta den på obestämd tid, eller på_ 
en viss tid, att afdela iden, hänvisa den till ett 

utskott. eller göra tillägg till densamma, hvilka i 

förslag skola hvar för sig hafva företräde i den 

ordning de här äro upptagna, de fem forsta att 

blifva afgiorda utan diskussion. 
9. På kallelse af två medlemmar ,må en 

majoritet af medlemmarne fordra, att den före- 

liggande frågan blifver upptagen till behand- 

ling, hvilket alltid skall ske i denna form: skall 
hufvudfrågan blifva upptagen för behandling? 
Om röstningen utfallenjakande, må all vidare 
ändring och diskussion uteslutas, men ändringar 
som förut blifvit framlagda skola röstas på 1

ordning, förrän hufvudfrågan återupptages.  
IO. När en blankett skall fyllas, och olika 

summor, nummer eller tid föreslås, skall för- 
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slaget på största summan eller antalet, och läng- 
sta och sista tiden, först till omröstning upp- 
tagas. 

”

II. Hvarje medlem kan kalla på fördelning 
af en fråga, när innehållet tillåter det. 

12. När uppläsandet af något papper eller 
annan sak begärts, och ogillas af någon af med- 
lemmarne, så skall det afgöras genom röstning 
inom Lunden utan diskussion. 

13. Förslag till ny pröfning, om det sker 
före afslutandet af mötet på hvilket det fram- 
lades, måste göras af en medlem som röstat 

iakande derf ör, och afgöres -då utan diskussion. 

Om.deremot någon medlem gör förslag till ny 
pröfning på det efterföljande mötet, så måste 
orsak gifvas derf ör af den som väckt förslaget, 
och frågan afgöres utan vidare diskussion. 

14. Hvarje medlem, som tillhör en extra 
komite, bör frikännas från att blifva utnämd att 

tjenstgöra i någon annan extra komite, om an- 
mälan göres derom på samma gång han utnäm- 
nes. 

. 15. Den först utnämde medlemmen af en 
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komite skall tjenstgöra som ordförande, till dess 
en annan utvälies af komiteen. 

16. Hvarie medlem, som är närvarande, 

skall rösta på alla frågor inom Lunden, så snart 

en full röstning kallas för af någon medlem. 

17. Innan en fråga framlägges till omröst- 

ning, skall Ä. E. angifva ämnet och framställa, 

frågan: “Är Lunden färdig för frågan? Om 

_ ingen medlem uppstår för att tala, uppstiger 
Ä. E. och framlägger frågan, och sedan har ingen 

rättighet att yttra sig om densamma. 

18. När Ä. E. framställer en fråga eller ti1l› 

talar Lunden, så är ingen tillåten att tala till en 

annan eller gå från ett ställe till ett annat. 

A 19. Intet förslag skall blifva gjordt under det 

en medlem talar, icke heller kan något förslag 

emottagas af Ä. E. om icke den som gör för- 

slaget uppstår och begär ordet. 

20. Ä. En., eller en medlem som hyser tvifvel 

om den gjorda omröstningen, kan begära del- 

ning af Lunden, ochatt de jakande och nekande 

rösterna räknas. 

22. När en fråga är uppskjuten på obestämd 

I
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tid, så skall den ej till behandling upptagas på 
det, eller det derpâ följande mötet. 

22. Om en medlem af Ä. E. tillrättavisas för 

opassande uttryck, skall det otillbörliga uttryc- 
ket, om så fordras, af sekreteraren föras till 

protokollet. 
23. Ingen medlem tillåtes att taga plats i 

Lunden, förrän han .iklädt sig de regalier, som 
tillhöra hans embete, eller den högsta graden 
han har tagit i Lunden. * i 

 

24. Om en embetsman önskar lemna Lunden 
innan den är afslqtad, skall han söka och erhålla 
Ä. E:s tillåtelse, innan han aflägsnar sig. 

Is 

ORDNING AF GÖROMÃL.” 

; * Mötets öppnande. 
Presentation af certiñkater. i 

* Uppkallande af embetsmän. 

Upplåsning af protokoll .från föregående 
möte. 

Rapport från sjuk_ eller i nöd. 

Behandling af medlems från föregående 
möte gjorda anmälan till medlemskap. 

a.) Rapporter från undersökningsk0miteer. 
i 

b) Balloteriug. 
c) g Invigning af nya. medlemmar. 

Ansökningar till medlemskap. 
Ansökningar till högre grader. 
Rapport från embetsmän. 

Rapporter från stående komiteer. 
a) Besökningskomiten 
b) Finanskomite. 
c) Revisorer. 

.
 

Rapport från speciela komiteer. 
Oafslutade göromâl. 
a) För aftonen förut bestämda. 
b) Ursäkt för frånvaro. 
c) Andra oafslutade göromål. 



Skrifvelser. 

Räkningar mot Lunden. 

Ansökningar om kort. 

Resignationer från embete eller medlem- 

skap. 
Nominering för embeten; val ; installa- 

tion. 

Nya göromål. , 
Resolutioner. 

Välgörenhet. 
Inkomster och utbetalningar. 
Afslutning af mötet. 

HENRY ANDERSSON, 
P. J. JOHANSSON, 
L. EKLUND, 
A. G. LINDES, 

komite. 

“Öfversedd och antagen af AUGUST TORPE, V
. N. G.. A. 


